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Робота має творчий характер. Автор з урахуванням аналізу 

інформаційного контенту сучасних медіа пропонує добірку журналістських 

матеріалів у жанрі інтерв’ю. Основною метою кваліфікаційної роботи є 

створення добірки журналістських матеріалів у жанрі інтерв’ю. 
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І. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА 

 

ВСТУП 

 

Жанр інтерв’ю, що належить до групи інформаційних  жанрів, 

незважаючи на свою традиційність, до сьогодні залишається одним із 

найпопулярніших жанрів у ЗМІ. Він містить персоналізовану інформацію, 

надану людиною, думка якої є важливою та авторитетною для аудиторії. 

Інтерв’ю в роботі журналіста – це не лише метод отримання інформації, але й 

жанр, що дозволяє респонденту якомога повніше висловити свої погляди, 

розкрити у формі діалогу свою особисту думку та порушити нагальні соціально 

значущі проблеми. 

Жанр інтерв’ю з’явився значно пізніше порівняно з іншими жанрами 

журналістики - у другій половині 19 століття, хоча як метод збору інформації 

виник задовго до появи ЗМІ. Для того, щоб така форма подання інформації 

стала можливою, повинні були змінитися соціальні відносини, ставлення до 

особистості як такої і, нарешті, етикет у самій інформаційній сфері. 

Виникнення жанру інтерв’ю пов’язане із виникненням масової преси, що 

загострило проблему надійності інформації, яку можна було розв’язати,  

повідомляючи інформацію «від першої особи». Таким чином у пресі ніби 

забезпечувалася довіра читачів і водночас зводилася до мінімуму 

відповідальність за неправильне потрактування висловленого іншою людиною. 

Жанр інтерв’ю вперше став використовуватися в американській газеті «New 

York Tribune», передвісниці якісної преси в США. З іншого боку виникненню 

жанру інтерв’ю сприяла демократизація суспільного життя. Інтерв’ю - це 

діалог, який, незважаючи на визначені ролі, передбачає рівність між 

учасниками діалогу. Саме  наявність або відсутність цієї рівності впливало на 

популярність і розвиток жанрових ознак інтерв’ю та його функціонування в 

мас-медіа. Крім того, саме демократизація суспільного життя спричинила 

збільшення ролі особистості  в суспільстві і, як наслідок, інтерес до неї. Слід 
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зазначити, що свобода слова є важливою умовою, що сприяє розвитку жанру 

інтерв’ю, адже предметом діалогу є думка, тому жанр інтерв’ю має сенс, якщо в 

суспільстві існують різні думки. 

Визначальною рисою інтерв’ю є його двоадресація: журналіст 

(інтерв’юер), посилаючись на свого безпосереднього адресата (респондента), 

вибудовує особливу журналістську драматургію інтерв’ю, враховуючи 

сприйняття інформації передбачуваним реципієнтом. І в такому випадку 

головною прагматичною метою публічного діалогу є отримання важливої, 

корисної та цікавої інформації в результаті спілкування журналіста з 

учасниками (учасниками) зустрічі та передача її через засоби масової 

інформації широкій аудиторії. 

Сьогодні жанр інтерв’ю привертає увагу дослідників журналістського 

мовлення. Незважаючи на значну кількість робіт, які можна вважати 

класичними, таких науковців, як  І. Михайлин, М. Кім, З. Вайшенберг, 

О. Чекмишев, М. Василенко, Г. Назаренко та інших, інтерес до вивчення цього 

жанру в різних типах медіадискурсу не зникає. Це дослідження О. Голік, 

В. Костюка, А. Кравченка, Ю. Казімової, М. Недопитанського, Ю. Сазонової та 

ін. Актуальність таких досліджень можна  пояснити тим, що жанр інтерв’ю 

постійно зазнає суттєвих змін, трансформацій і коригувань жанрової форми. 

Традиційна форма інтерв’ю у формі бесіди як медіатекст, що вибудовується за 

логічною схемою описового або подієвого типів з різною глибиною розкриття 

проблеми, нині набула низки модифікацій: інтерв’ю - діалог, інтерв’ю - 

монолог, інтерв’ю - повідомлення, інтерв'ю-нарис, колективне інтерв'ю та 

інтерв’ю опитувальник тощо, а відтак потребує як теоретичного опрацювання, 

так і практичного використання нових форм у сучасних медіа.  

  Мета кваліфікаційної роботи – підготувати  добірку журналістських 

матеріалів у жанрі інтерв’ю. 

Для досягнення поставленої мети необхідно було виконати низку завдань: 

- розглянути теоретичні засади підготовки журналістських матеріалів 

у жанрі інтерв’ю; 
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- обґрунтувати потребу підготовки власного журналістського  

продукту  у  жанрі інтерв’ю на основі аналізу інформаційного ринку; 

- створити власні журналістські матеріали у жанрах інтерв’ю; 

- подати специфікацію авторського інформаційного продукту.  

Структура роботи відповідає вимогам до кваліфікаційних творчих робіт 

спеціальності 061 «Журналістика» освітнього ступеня «бакалавр» і містить  

пояснювальну записку, інформаційний проект і висновки. Пояснювальна 

записка містить інформацію про актуальність кваліфікаційної роботи, її мету і 

завдання; у ній подається аналіз медіаринку з позицій функціонування 

інформаційних жанрів, розкривається специфікація авторського 

інформаційного доробку, а також подається список наукових джерел, 

використаних у процесі виконання завдань роботи. У висновках викладено 

основні результати роботи.  
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1. Теоретичні основи підготовки журналістських матеріалів у 

жанрі інтерв’ю  

 

 

У журналістиці інтерв’ю - це особливий жанр, у визначеннях якого 

розрізняють інтерв’ю як спосіб отримання інформації та інтерв’ю як метод 

надання інформації. Інтерв’ю як жанр визначається діалогічною формою 

подання інформації. Основними ознаками жанру інтерв’ю є: 1) 

цілеспрямованість інтерв’ю для його поширення в ЗМІ; 2) публічний характер 

інтерв’ю; 3) респондент - соціально важлива особистість; 4) безпосереднє 

спілкування учасників; 5) набір питань та відповідей; 6) двоадресація - 

призначена для інформування та впливу не тільки на учасників діалогу, а й на 

читача (глядача, слухача) [10]. 

Класичне інтерв’ю – це усний (радіо та телебачення) або письмовий (у 

газетах, вторинна письмова форма) діалогічний текст. У класичному інтерв'ю 

беруть участь лише дві особи: інтерв'юер та респондент. Структурно-

композиційні властивості інтерв’ю стабільні: початок - основна частина - 

кінець. Окрім основного тексту, структура інтерв'ю містить також комплекс 

заголовків (у газеті - надзаголовк, основний заголовок, підзаголовок, а також 

заголовки кожного блоку змісту), передмова (лід, вставка). Мета зустрічі у 

кожного з учасників інтерв’ю різна: для журналіста - ознайомити читача / 

глядача / слухача з цікавим співрозмовником або дізнатися від нього соціально 

важливу інформацію; для співрозмовника - ознайомити адресата (журналіста та 

глядачів / слухачів) із власною позицією або поділитися з ним інформацією; для 

масового адресата - познайомитись з новою людиною, сформувати про неї 

думку та / або дізнатися щось нове про проблему. 

Інтерв’ю – на сьогодні є одним із найпоширеніших і найпопулярніших  

журналістських жанрів. Це зумовлено  частотою використання цього жанру та 

технікою його виконання. З одного боку, у сучасному світі потік інформації, 

яку отримують люди, є швидким і значним, і сучасна журналістика 



8 
 

зосереджується на передачі інформації, а не на її поглибленому аналізі. З 

іншого боку, інтерв’ю характеризуються активністю, простотою, ефективністю 

та актуальністю, які привертають увагу широкого кола аудиторії. 

Жанри журналістики розрізняються за такими характеристиками: 

1) природа об’єкта; 2) призначення; 3) ступінь охоплення реальності; 

4) характер мовно-стилістичних засобів [5]. Тож жанр інтерв’ю, метою яких є 

«високо оперативний меседж, розуміння новин соціальної реальності» [5, с. 18], 

орієнтований на конкретного респондента, висвітлює реальність у різних 

масштабах та часових вимірах та має свої стилістичні та мовні особливості. 

У журналістикознавстві і практиці журналістської діяльності існує багато 

визначень терміна інтерв’ю. Наприклад: інтерв’ю (з англійської - буквально 

зустріч, бесіда) - жанр журналістики, який являє собою розмову журналіста із 

соціально важливою особою з актуальних питань. Інтерв’ю - це бесіда між 

журналістом та будь-якою особою, що становить суспільний інтерес, і яка має 

бути опублікована або транслюватися на радіо чи телебаченні. Інтерв’ю – жанр 

журналістики, який являє собою розмову журналіста з однією або кількома 

особами з питань, що актуальні для громадськості [13, с. 49]. 

Труднощі у визначенні цього поняття в основному пов'язані з різними 

підходами до нього. У теорії журналістики традиційно розглядають інтерв’ю: 

1) як метод збору інформації; 2) як жанр [1]. Як наслідок, у науковій та 

навчальній літературі є в основному два підходи - методичний та жанровий. За 

першим, інтерв’ю вважалася інструментом, методом збору інформації про 

запитання та відповіді, який використовувався з давніх часів. За другим, як 

метод організації тексту з його вихідною структурою та властивостями, що 

визначають форму. Звернення до інтерв’ю як методу отримання інформації не 

завжди означає створення комунікаційного продукту в однойменному жанрі. 

Результатом цього методу може бути примітка, есе, художній нарис, 

документальний фільм тощо.  

Із зростанням популярності жанру інтерв’ю зріс і інтерес науковців до 

нього: почали створюватися підручники для інтерв’ю, розроблялись 
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класифікації, типології інтерв’ю, виділялись типи запитань, приміток, 

респондентів тощо.  Однак у більшості класифікацій інтерв’ю вважається 

методом збору інформації. Таким чином, за ступенем стандартизації 

розрізняють два основних типи інтерв’ю як методу: 1) формалізоване інтерв’ю - 

співбесіда за детальною програмою, яка містить визначену структуру і  

послідовність запитань, можливі відповіді; 2) неформальне інтерв’ю - 

співбесіда за загальною програмою, але без згадування конкретних питань з 

мінімальними подробицями щодо поведінки бенефіціара. 

У науковій літературі існує ціла низка типологій класичних інтерв’ю, які 

значною мірою визначаються індивідуальністю та унікальністю кожного 

діалогу. Розбивка за типами проводиться відповідно до мети та теми інтерв'ю, 

наприклад: інформативні, професійні, проблемні, інтерв'ю-знайомства  

(портрет, одкровення, «зірка») [4].  

За способом подання матеріалу можна виділити три типи інтерв’ю: 

1) інтерв’ю-монолог (ім’я автора пропущено або чітко визначена роль 

журналіста, наприклад: «В. Петренко записав»); 2) інтерв’ю - діалог; 

3) інтерв’ю-полілог [7], що дозволяє спілкуватися одночасно кільком 

партнерам. Такі форми, як прес-конференції, брифінги, анкети, швидкі 

опитування та різні форми інтерв’ю в Інтернеті, визначаються як різновиди 

полілогічних інтерв’ю. 

За кількістю учасників інтерв’ю класифікується на такі типи [7]: 

1) індивідуальне інтерв’ю (беруть участь лише кореспондент та респондент); 

2) групове інтерв’ю (задіяно більше двох людей); 3) групові інтерв’ю (беруть 

участь від ста до тисячі респондентів). 

Залежно від цілей можна виділити такі типи інтерв’ю як способу 

отримання інформації. 

Інформаційні інтерв’ю – найпоширеніший тип інтерв’ю для збору новин. 

Завдяки строгим часовим нормам це інтерв’ю характеризується динамічним 

темпом провадження, відповідями на ключові питання журналіста: хто? що? 

де? коли? чому? навіщо? 
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Оперативне інтерв’ю – це вид інформаційного інтерв’ю, який подається в 

короткому варіанті. Усі матеріали новин у друкованих, радіо- чи телевізійних 

звітах повинні містити висловлювання експертів у будь-якій галузі з дуже 

конкретних питань і ситуацій, подані у формі дуже короткого, але змістовного 

фрагмента (20-40 секунд), вибраного з повного інтерв'ю. 

Інший тип інтерв’ю – інтерв’ю-думка – зосереджується на зборі різних 

думок щодо конкретного, як правило, вузького питання. Популярною формою 

цільових інтерв'ю є бліц-опитування (вулична розмова /street talk / vox pop). Їх 

характерною особливістю є те, що ставляться  одні й ті ж самі питання якомога 

більшій кількості респондентів, представникам однієї або, навпаки, різних 

соціальних груп. 

Для розслідування інциденту чи проблеми проводяться інтерв’ю- 

дослідження. Воно детально організоване і не обмежене в часі. Предмет 

розслідування може бути складним і суперечливим, тому важливо звертати 

увагу на постановку цілей, вивчати всі письмові та усні матеріали та ретельно 

продумувати стратегію інтерв’ю. 

Портретне інтерв’ю (особисте інтерв’ю) фокусується на одному 

персонажі, часто на людині, яка зарекомендувала себе в певній сфері 

суспільного життя та привертає суспільний інтерес. Рідше зустрічаються 

портретні інтерв'ю із "звичайними людьми", які повинні щось ілюструвати або 

бути дуже типовими. 

У творчому інтерв’ю, яку часто називають розмовою, діалогом, журналіст 

є не просто посередником у передачі інформації. У процесі спільної творчості 

він зі своїм співрозмовником взаємодіє як і з партнером. 

Існують також типи інтерв’ю, які визначаються на основі форми 

організації [10]. 

Прес-конференція – це інтерв’ю, у якому журналістам пропонується 

зустрітися з людиною, джерелом інформації, у визначений час та в певних 

випадках з метою розповсюдження, уточнення чи спростування будь-якої 
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інформації. Ініціатор готує докладний звіт про минулу або заплановану подію, 

після чого журналісти можуть ставити запитання. 

Вихід до преси насправді є невеликою формою прес-конференції для 

інформування журналістів про результати події, ініційованої репортером. Події 

такого роду не плануються заздалегідь. Ньюзмейкер або його прес-секретар 

здійснюють вихід до журналістів відразу після певної події, виступають із 

заявою та відповідають на запитання журналістів, надаючи лише необхідну 

кількість інформації. 

Брифінги – це заплановані заходи, які проводяться через регулярні 

проміжки часу і спрямовані на поширення актуальної інформації про діяльність 

організації чи суспільства. 

Складним форматом інтерв’ю є круглий стіл: журналіст проводить 

інтерв’ю не з одним, а з кількома учасниками. Тут функції інтерв'юера ширші: 

крім спілкування у форматі питання-відповіді, його завдання також є 

управління розмовою. На відміну від попередніх форматів, круглий стіл та його 

варіанти - дебати, звичні та панельні обговорення – мають бути детально 

опрацьовані. 

Телефонне інтерв’ю є одночасно робочим процесом підготовки 

матеріалів для всіх медіа-каналів та цілком незалежним форматом, що 

використовується на місцевому телебаченні та радіомовленні, коли потрібна 

інформація з місця події. Його перевага – фактор часу. Однак телефонних 

контактів недостатньо для портретних інтерв’ю чи розслідувань, які вимагають 

повноцінного діалогу з співрозмовником. 

Інтерв’ю, проведені з використанням різних Інтернет-сервісів 

(електронна пошта, форуми, чати). Хоча цей тип організації інтерв’ю 

перевершує вищезазначений за ступенем посередництва, він має ряд переваг: 

економія часу та грошей (через Інтернет ви можете зв’язатися з ким завгодно та 

де завгодно). 

Суперечливим питанням щодо інтерв’ю як жанру є його відповідність 

певним типам жанрів. Інтерв’ю традиційно класифікують як інформаційний 
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жанр. Що стосується сучасних концепцій, то, наприклад, М.недопитанський 

[10] описує таку систему сучасних жанрів інтерв’ю: інформаційні жанри 

(інтерв’ю - звіт про засідання, інтерв’ю - репортаж - анкета, інтерв’ю - думка); 

аналітичні жанри (інтерв’ю та аналітичне інтерв’ю); художньо-публіцистичні 

жанри (сатиричне інтерв’ю), інтерв’ю - нарис та інтерв’ю - портрет). 

Розподіл жанрів може різнитися залежно від точки зору автора, 

належності визначених жанрів до певної галузі (наприклад, телевізійних 

жанрів), а також урахування певних жанрів як типу інтерв’ю чи самостійних 

утворень.  

Існують також класифікації учасників співбесіди. Відповідно до своєї 

соціальної ролі респонденти традиційно поділяються на три категорії: 

1) політики та державні діячі, фахівці та люди, що мають конкретні знання в 

будь-якій галузі; з ними беруть інтерв’ю, щоб з’ясувати відповідну інформацію; 

2) знамениті особи, з якими проводили опитування, щоб зробити деталі їхнього 

життя та діяльності надбанням широкої громадськості; 3) звичайні люди, яких 

ми зустрічаємо вдома, на вулиці, на роботі; з ними беруть інтерв’ю, щоб 

з’ясувати громадську думку щодо конкретної події. 

 

 

 

2. Жанр інтерв’ю в місцевій пресі: моніторинг інформаційного 

ринку м. Суми. 

 

Для того щоб визначити, наскільки активно журналісти використовують 

жанр інтерв’ю у підготовці матеріалів і які жанрові різновиди функціонують на 

шпальтах місцевої преси, ми проаналізували матеріали інтернет-видань 

«Панорама» та «Ваш шанс» за квітень 2021 року.  

«Панорама» – це сумська суспільно-політична газета, яка 

спеціалізується на поданні новин у м. Суми та Сумській області. Відтак 

закономірним є те, що абсолютна більшість контенту цього видання є новинні 



13 
 

матеріали, подані в інформаційних жанрах журналістики. Нами проаналізовано 

267 публікацій – це весь обсяг матеріалів за місяць. У рубриці «Статті», яка 

передбачувано містить аналітичні матеріали, містяться публікації, остання із 

яких датована  23.10.2020. Із 267 матеріалів  251 – це замітки (інформаційні -

195, розширені - 45, 11 - проблемні), а також 16 інтерв’ю. Отже, незважаючи на 

те, що журналістикознавці акцентують на тому, що жанр інтерв’ю є одним із 

найпопулярніших в системі інформаційних жанрів, журналісти «Панорами» 

використовують доволі рідко. Це, ймовірно, зумовлено редакційною політикою 

видання, адже основний контент газети – новинний, а інтерв’ю – це жанр, що 

не тільки передбачає констатацію фактів, але й певний коментар, аналіз, 

заглиблення в проблему.  

 

 

Рис. 2.1 – Інтерв’ю в жанровій палітрі газети «Панорама» 

 

Нами було ідентифіковано як інтерв’ю такі матеріали:  

«Директор Сумської міської лікарні про третю хвилю пандемії» 

(30.04.2021); «Минулої доби на Сумщині від коронавірусу вакциновано 402 

особи» (21.04.2021) – інформативне інтерв’ю; 

«На Сумщині розорюють прибережну захисну смугу» (30.04.2021);  

«Сумской инфекционист Ирина Троцкая: «Нужно научиться жить с 

коронавирусом» (29.04.2021); «На Сумщині почали вивозити небезпечні хімічні 

Замітка 

Інтерв'ю 
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речовини» (26.04.2021); «В Сумах вместо детской площадки хотят построить 

автостоянку»  (07.04.2021);  – проблемне інтерв’ю; 

«У Сумах створюють умови для відзначення свята з дотриманням 

традицій та обмежень» (30.04.2021); «У Сумах почали робити сквер ім. 

Олександра Ємця» (30.04.2021);  «Суми отримали 10 кисневих апаратів» 

(23.04.2021) - оперативне інтерв’ю; 

«Скільки коштує великодній стіл у Сумах?» (30.04.2021); «Сумські 

письменники про долю дитячої книги у місті» (02.04.2021)  – бліц-інтерв’ю; 

«Ветеран-ліквідатор з Сумщини про аварію на ЧАЕС» (26.04.2021) –  

інтерв’ю-портрет; 

 «Мер Сум ініціював створення великого транспортного кільця»  

(09.04.2021) – інформативне інтерв’ю-монолог;  

«26 мільойнів на дороги виділили територіальній громаді на Сумщині» 

(08.04.2021);  «Чи закриватимуть малокомплектні школи на Сумщині» 

(08.04.2021), «В Сумах закончились места для больных коронавирусом» 

(05.04.2021) – оперативне інтерв’ю-коментар. 

Жанрові варіанти інтерв’ю, що функціонують у виданні «Панорама», та 

їх кількісне співвідношення ілюструє діаграма на рисунку 2.2. 

 

Рис. 2.2. - Жанрові варіанти інтерв’ю у виданні «Панорама» 
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Для опрацювання гами також обрану Сумську суспільно-ділову газету 

(щотижневик) «Ваш шанс», яка упродовж 29 років функціонує  на 

інформаційному ринку Сумщини. Як зауважує редакція щотижневика, «Ваш 

шанс» –  це найбільше за обсягом,  найбільш рейтингове й авторитетне видання 

Сумської області, на що вказують результати моніторингу, проведеного 

відомими міжнародними компаніями (TNS Україна, Інститут рейтингових 

досліджень, Європейська бізнес-асамблея (Оксфорд, Великобританія) та ін.).  

Для аналізу обрану матеріали за квітень 2021 року. Загалом 

проаналізовано 270 матеріалів, це всі, що були опубліковані упродовж місяця 

щотижневиком «Ваш шанс».  

Із 270 матеріалів  211 -  це замітки, 9 – звіти; 11 – статті, 4 – нариси, а 

також 35 інтерв’ю. Отже, можемо помітити, що переважають інформаційні 

жанри, але на противагу «Панорамі»,  жанрова палітра «Вашого шансу» за 

аналогічний період більш розмаїта. Набагато більше, ніж у попередньому 

виданні, ми помітили матеріалів у жанрі інтерв’ю.  

 

 

Рис. 2.3 – Інтерв’ю в жанровій палітрі тижневика «Ваш шанс» 

 

Нами було ідентифіковано як інтерв’ю такі матеріали тижневика «Ваш 

шанс»:  

Замітка 

Інтерв'ю 
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«Киснева підтримка в Сумах: 10 куплених апаратів СРАР розподілили 

по міських лікарнях» (28.04.2021); «У Сумах обмежать рух великогабаритного 

транспорту» (07.04.2021)  – оперативне інтерв’ю; 

«Медицина – з кабінету сімейного лікаря»; «Питання доріг більше не 

буде актуальним» (28.04.2021); «Курган - таки є. І не один; Три роки минуло: 

скільки чекати?!» (21.04.2021); «Про сучасну гінекології»; «Субсидії 

виплачуються без збоїв?» (14.04.2021); «Газ «під ключ»: комплексна послуга 

для тих, хто прагне заощадити гроші та час»; «Плюс еще одно ковидное 

отделение» (07.04.2021) – інформаційне інтерв’ю; 

«Центр бездомних приєднають до «Берегині»; «Підприємствам потрібні 

хороші верстатники»; «Доки будемо жити як на звалищі?» (28.04.2021); «У 

Сумах - дефіцит медичного кисню» (21.04.2021); «Чому підопічні - під 

замком?» (14.04.2021) – проблемне інтерв’ю; 

«КПП для ЦГБ - нужно 592 тыс. грн.»; «Всеукраїнський донорський 

челендж» (28.04. 2021); «Новий закон про ДПА: що змінилося?»; «Звідки в 

парку «намалювалися» багатоповерхівки?» (21.04.2021); «Ще одне ковідне 

відділення»; «У Сумах заклали ... «Щастя» (14.04.2021); «Не штраф за спалену 

траву, а прибуток» (07.04.2021) – бліц-інтерв’ю; 

«Мексиканський транзит: Тіхуана» (28.04.2021); «Де в Сумах була 

«Баварія» (14.04.2021) – інтерв’ю-нарис;  

«Зав'язувати зі спортом - не збираюся!»; «Герої Чорнобиля: знати, щоб 

пам'ятати» (21.04.2021); «Хотілося б поєднати всі ...» (14.04.2021); «Про 

головне - з Владиславом Бухарєвим» (07.04.2021) – інтерв’ю-портрет;  

«Якість харчування - оцінка суб'єктивна?»; «Коли громада не може 

містити школу»; «У Сумах відкривається ще одна футбольна школа» 

(21.04.2021); «AstraZeneca - закінчується?»; «У міських лікарнях поки не 

працюють КТ»; «Будівля колишньої фабрики «Спецодяг» не входить до 

переліку історичних об'єктів» (14.04.2021); «Сумська школа №30 

розширюється»  (07.04.2021) – інтерв’ю-коментар; 
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Область чекає креативних ідей (14.04.2021) – інформативне інтерв’ю-

монолог. 

Жанрові варіанти інтерв’ю, що функціонують у виданні «Ваш шанс», та 

їх кількісне співвідношення ілюструє діаграма на рисунку 2.4. 

 

Рис. 2.2. - Жанрові варіанти інтерв’ю у виданні «Ваш шанс» 

 

 

 

3. Специфікація інформаційного продукту 

 

3.1. Структура 

 

У реалізації завдань кваліфікаційної роботи, зокрема у підготовці 

власного інформаційного проекту, ми врахували результати наших 

спостережень щодо жанрової палітри інформаційних матеріалів у сумських 

ЗМІ, зокрема жанрові характеристики та модифікації інтерв’ю. Наш 

інформаційний проект  це чотири друковані матеріали у жанрі інтерв’ю: 

1. Креативно, по-сучасному, професійно – інформаційна замітка з 

елементами білц-інтерв’ю. 

2. Історія одного переселенця – інтерв’ю-портер. 

0 1 2 3 4 5 6 7

Інформативне інтерв'ю 

Проблемне інтерв'ю 

Оперативне інтерв'ю 

Бліц-інтерв'ю 

Інтерв'ю-думка 

Інтерв'ю-портрет 

Інтерв'ю-коментар 

Інтерв'ю-нарис 



18 
 

3. Каролинки-мандаринки – екзотична акваторія в домашніх умовах – 

інтерв’ю-портрет. 

4. Навчання під час карантину. Поради від психолога учням і батькам –

інтерв’ю-рекомендація.  

Загальний обсяг матеріалів – 21 814 знаків, що становить 0,55 

авторського друкованого аркуша.  

 

 

          3.2. Авторська ідея 

  

Авторська ідея підготовленої нами добірки журналістських матеріалів 

визначається жанровою специфікою інтерв’ю та його жанровими 

модифікаціями. У підготовці своїх матеріалів у жанрі портретного інтерв’ю 

зважали на те, таке інтерв’ю, яке ще називають «персональне інтерв’ю», має на 

меті розповісти про особистість героя, зосередитись на ньому. Героєм такого 

інтерв’ю може бути особа яка зарекомендувала себе в певній сфері суспільного 

життя, її життя, її погляди може бути цікавими для широкої громадськості. У 

такому інтерв’ю зважали на деталі повсякденного життя, інтер’єр, намагалися 

передати мовленнєві характеристики та характер спілкування героя. Такого 

типу інтерв’ю виконує як інформаційну функцію, так і поширює певні ціннісні 

моральні установки, що є актуальними в наш час.  

У жанрі портретного інтерв’ю ми підготували  матеріали «Історія одного 

переселенця» та «Каролинки-мандаринки – екзотична акваторія в домашніх 

умовах». 

Авторська ідея інформаційного повідомлення «Креативно, по-

сучасному, професійно» із елементами бліц-інтерв’ю полягала в тому, щоб 

висвітлити специфіку командної роботи аспірантів і викладачів кафедри 

журналістики та філології СумДУ у реалізації завдань міжнародного освітнього 

проекту. Бліц-опитування дозолило з’ясувати ставлення учасників до 

виконання поставлених завдань, їхні враження від проекту.  
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Ідея інтерв’ю-рекомендації «Навчання під час карантину. Поради від 

психолога учням і батькам» полягала в тому, щоб у формі бесіди дати відповіді 

на актуальні запитання, що виникають у зв’язку із дистанційним навчанням.    

 

 

   3.3. Специфікація аудиторії 

 

Зміст пропонованих в інформаційному проекті  матеріалів буде цікавим 

різним групам осіб за віком, статтю,  естетичними уподобаннями, незалежно 

від незалежно від соціального статусу і професії.  
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ІІ. ІНФОРМАЦІЙНИЙ ПРОДУКТ 

 

Креативно, по-сучасному, професійно 

 

Саме з таким настроєм аспіранти 3-го курсу спеціальності 061 

«Журналістика» СумДУ Марина Садівнича, Дмитро Солодовник та Вадим 

Яременко долучилися до виконання творчого проєкту в межах міжнародної 

грантової програми DESTIN «Журналістська освіта задля демократії в Україні: 

розробка стандартів, доброчесність та професіоналізм» (Національний проєкт 

Erasmus+ KA2). 

Упродовж кількох тижнів вони обговорювали зміст майбутнього 

онлайн-курсу, розробляли проспект, писали сценарій, знімали, монтували … І 

створили цілісний просвітницький курс «Інформаційна безпека особистості в 

умовах пандемій, криз, інших суспільних потрясінь», актуальність якого не 

викликає сумніву в умовах сьогодення. Творча група  старалася подати 

серйозну, інколи складну інформацію в доступній, зрозумілій формі, щоби 

спонукати аудиторію розвивати культуру медіаспоживання. 

Вадим Яременко: «Як на мене, це реально крутий науковий досвід. 

Щасливий, що отримав нагоду попрацювати в цьому проєкті. Спробувати себе 

в іншій науковій темі – завжди виклик. Медіависвітлення пандемій та криз – це 

вимір, який варто ще покорити та осягнути. Він повний таємниць, на жаль, не 

завжди позитивних. Під час роботи вдалося вирізнити низку інформаційних 

технологій, які чинять реальну загрозу безпеці особистості. Їх почасти важко 

розпізнати, вони маскуються під добродійні та чудодійні сили, озвучуються 

«добрими дядечками». І таких технологій, на жаль, багато. Засмучує їх 

легкопроникливість у свідомість споживача. Завдяки роботі в рамках проєкту 

не лише доніс до інших, але й узяв на озброєння багато цінних речей, які 

підвищили власну інформаційну захищеність». 

Марина Садівнича: «Участь у проєкті – новий і цікавий досвід. 

Розуміння того, що матеріал розраховано не тільки і не стільки на студентів-
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журналістів, накладало певні зобов’язання: потрібно було пояснити важливі 

речі простою мовою, донести інформацію так, щоб вона легко сприймалася. 

Але тема мені подобається, тож і працювати було цікаво. Окрема частина 

роботи – зйомки. Дуже хвилювалася. Скажу чесно, не люблю бути в кадрі, 

завжди здається, що можна виглядати й краще. Та в нас була енергійна 

креативна команда, ми підбадьорювали один одного, спілкувалися, сміялися, 

давали поради, виправляли помилки. У студії панувала творча робоча 

атмосфера. Результатом задоволена. Сподіваюся, наша робота сподобається 

й іншим». 

Методологічно, інформаційно, а почасти й емоційно підтримував 

аспірантів у їхній роботі доцент кафедри журналістики та філології СумДУ 

Володимир Садівничий – учасник робочої групи DESTIN. 

Володимир Садівничий: «Перше, що згадується – поетичні рядки 

Максима Рильського: Цілий день не втихала робота, / Віяв вітер і сонце 

пекло,— / І німотне смеркання в ворота, / Наче гість дорогий, увійшло. 

Звичайно ж, далеко не один день тривала робота: науково-пошукова, 

креативно-журналістська, дизайнерська. Але її завершення дійсно стало 

дорогим гостем… Шановна громадо – зустрічай гостей!» 

Варто наголосити, що проєкт, виконаний аспірантами кафедри 

журналістики та філології факультету ІФСК СумДУ є одним із двадцятьох, які 

увійдуть до комплексної програми «Просвітницьких курсів із 

медіаграмотності» (Outreach «Media Literacy» Online Courses), розрахованої на 

широку аудиторію. Вони охоплюють маніпулювання свідомістю людей під час 

пандемій, криз та інших різних суспільних потрясінь; розмежування фактів і 

суджень про орієнтири в нестримному потоці інформації та багато інших 

важливих питань. Текстовий супровід дозволить систематизувати побачене й 

почуте, щоб успішно пройти тести й визначити власний рівень 

медіаграмотності. 

Із розробкою аспірантів спеціальності 061 «Журналістика» СумДУ 

можна познайомитися на університетській платформі Екзаменаріум, а саме в 
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пілотному проєкті «Просвітницькі курси з медіаграмотності», який зараз 

працює в тестовому режимі. На перевірку як зробленої роботи так і власної 

інформаційної грамотності всіх і запрошуємо. 

 

 

Історія одного переселенця 

    За 7 років військових дій на підконтрольну Україні територію переїхало 1.4 

млн. людей із АР Крим, Донецької та Луганської областей. Зазвичай ЗМІ 

показують внутрішньо переміщених осіб як тих, хто бідує та кому необхідна 

допомога. Ми вирішили показати іншу сторону ВПО та поспілкувалися зі 

студентом із Луганської області, який зараз навчається у Харкові. Він 

погодився розказати свою історію.  

– Кириле, розкажи звідки ти та як почалась твоя мандрівка з 

окупованої території до України? 

–  Взагалі я уродженець міста Зимогір’я, що на Луганщині. Із 2014 року 

це окупована територія. А моя мандрівка у невідоме почалася у грудні 2014 

року. Конче необхідно було здобути освіту в українському університеті. Я хотів 

жити у нормальній країні, саме таке бажання стало поштовхом до дій. 

– А як твої батьки та найближчі друзі ставилися до такого бажання? 

Поділяли твої погляди? 

– Батьки та рідні одразу підтримали та зрозуміли мене. З друзями 

трошки складніше. Вони вірили, що Росія їх врятує. Не розумію – від чого. 

Мені здається, що ця віра в могутню Росію йде із родини. Батьки їм навішали 

на вуха, що Росія – це дуже добре, а критично мислити нас у школі не вчили. 

Тому й маємо те, що маємо. Друзі намагалися переконати в тому, що атестат 

ЛНР навіть кращий за український. Типу він відкриє безліч можливостей у 

Росії. Аж смішно.  

– Скільки тобі виповнилося на той час?  
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– Майже 14, якщо вірити свідоцтву про народження, і 20, якщо вірити 

тесту на психологічний вік (ха-ха). 

– Думки в тебе й справді були не як у чотирнадцятирічного. Ти сказав, 

що бажання дало поштовх до дій. Що саме вирішив робити? 

– Поговорив із батьками. Вони запропонували переїхати до бабусі в 

підконтрольне Україні село Великоцьк, щоб отримати український адекватний 

атестат та думати про вступ до університету.  

– Які емоції сповнювали тебе в той момент? 

– Чесно кажучи, був трішки наляканий – «городской парень» їде в село. 

Трішки стрьомно! Працювати там ніде, тож доводилося жити на батьківські 

гроші. Сама розумієш, у 14 років хотілося самостійності, а не просити у батька 

копійчину «на морозиво». До того ж у Зимогір’ї залишилося все: друзі, родина, 

рідний дім. Але я вірив, що переїзд приведе мене до кращого життя. 

– Як тебе сприйняв новий колектив? Чи комфортно навчатися із ними? 

– Не можу сказати, що виникли якісь проблеми з однокласниками або 

вчителями. Навпаки, мене дуже тепло прийняли. Ба більше, звістка про нового 

учня швидко розлетілася школою, а згодом для всього села мій приїзд став 

неабиякою подією. Село невелике, десь 1500 жителів, усе про всіх знають. 

Незважаючи на теплу зустріч і великий інтерес до мене з боку однокласників, 

було важко адаптуватися до всього нового. Адже приїхав з окупованої 

території, тому ставилися до мене трохи як до жертви. Можливо, через це 

витримав там лише 6 місяців і повернувся у своє місто. Але не забув про цілі та 

плани на майбутнє.  

– А потім навчався у рідній школі в Зимогір’ї? 

-Ні, подав заяву до тієї ж сільської школи на дистанційне навчання. 

Стало краще, я перебував у звичному для себе середовищі й отримував 

українську освіту. Проте влітку 2017 року зрозумів, що настав час повертатися 

до сільської школи: в 11-му класі мав навчатися на денній формі навчання. 

Перехідний вік давно позаду, тож чітко розумів, навіщо я там. 11-й клас, як не 

дивно, дуже швидко пролетів за підготовкою до ЗНО.  
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– Ти добре склав ЗНО? Абітурієнтом якого університету мріяв стати?  

– Знаєш, рівень освіти сільських шкіл так собі, тому доводилося багато 

працювати вдома самому й ходити на додаткові заняття. Не можу сказати, що 

погано склав іспити, але й не відмінно, як на мене. Середній бал - 9. Виявилося 

достатньо, щоб вступити до Харківського національного університету  ім. Н. В. 

Каразіна на контракт. Мріяв там навчатися, тому навіть не думав про інші 

університети. 

– Ти користувався соціальними пільгами, які передбачені постановою 

Кабінету Міністрів №975? Постанова чинна з 2016 року. Оскільки ти вступав 

до університету в 2017 році, то мав право перевестися на бюджет та 

отримувати соціальну стипендію.  

– Не знав, що такі пільги існують. А в університеті сказали, що коли 

якогось бюджетника відрахують, то я зможу зайняти його місце. Проте лише в 

тому разі, якщо матиму середній бал вищий, ніж у інших претендентів. Тому я 

оформив довідку про взяття на облік ВПО. Радію, що хоч якісь гроші маю з 

цього.  

– Навчання на контракті дуже дороге. Як сплачуєш такі кошти? 

Працюєш?  

– Так, дороге. Але батьки також надсилають скільки можуть. Та й сам  

працюю зараз. Не можу сказати, що вистачає грошей на все, але харчуюся 

нормально, одяг є, сплю в теплому гуртожитку.  

– Як поєднуєш навчання із роботою? Чи впливає такий мікс на поточні 

оцінки? 

– Намагаюся вчитися добре, відвідувати пари, брати все можливе від 

викладачів. Середній бал десь 4. Дуже пощастило із друзями та дівчиною, які у 

всьому мене підтримують,  мотивують “не забивати” на навчання.  

– Важко було на початку «влитися» в колектив?  

– На першому курсі з’явилась неймовірна кількість нових знайомств. З 

усього потоку людей зміг відібрати тих, хто мені до душі. А обирав за 

принципом «хто не запитає, чи бачив я танк, той буде мені другом».  
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– Невже так багато запитань про танки та життя на Донбасі? 

– Танки – це топ-тема для студентів, які не були в ЛНР. Мені 

поталанило, що люди їдуть переважно до Харкова, тому тут таких переселенців 

д-у-у-уже багато. Проте один великий мінус – нам постійно пропонують 

допомогу, ніби ми нещасні люди.  

– Як ти зазвичай реагуєш на подібні пропозиції? 

– Взагалі-то мене це неймовірно дратує. Хоча намагаюся зрозуміти 

людей. Вони бачать лише картинку в телевізорі, де переселенців чомусь 

постійно показують як нещасних жертв війни.  

– Але ж деякі переселенці самі виставляють себе жертвами… 

– Так, згоден. Є реальні жертви, є ті, хто користуються своїм статусом, а 

є ті, хто просто на початку стикнувся із фінансовими труднощами, але 

нормально живе і не позиціонує себе як «бєдний, нєщасний». От я саме із тих 

людей, хто нормально живе й не жалкує про своє рішення переїхати. Хто знає, 

чи вступив би я до ХНУ, якби не війна… 

 

 

 

Каролинки-мандаринки – екзотична акваторія в домашніх умовах 

 

«Я б не їв, не пив і не спав – увесь час приділяв би своїм каролинкам-

мандаринкам!» 

Нільська гуска, качка каюга, чорний австралійський лебідь, чилійська 

качка-відьма, білощока гусиня та канадська казарка, дика крячка, качки 

мандаринки та каролинки, золотий фазан, блакитний вухастий фазан, чорний 

павич, безліч голубів… І це далеко не весь перелік мешканців пташиного 

парку, який створив і за яким доглядає мешканець с. Береза Глухівського 

району Євген Жарик. 

Євгену 28 років, має гарну сім’ю - дружина та двоє дітей: семирічного 

сина та доньку чотирьох місяців. Як і належить главі сім’ї, чоловік працює і 
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піклується про своїх домашніх, забезпечує родину, так що дружина має 

можливість спокійно сидіти у декретній відпустці, піклуватися про 

господарство та дітей. Здавалося б, клопоту по господарству, як то кажуть, хоч 

лопатою горни, аби вистачило сил зробити все. У такий непростий період Євген 

створив екзотичний  зоопарк для водоплавних птахів. 

– Євгене, звідки беруться сили і бажання займатися ще птахами, адже 

прибутку вони не приносять?  

– Але ж не хлібом єдиним людина живе! Має ж бути у житті і 

пристрасть, яка даватиме силу та енергію.  

– З чого все почалося, чому саме птахи? 

– Я захоплювався птахами змалку. Як зараз пам'ятаю, я любив голубів. 

Спочатку я їх ловив і виховував удома, а коли виріс і навчився тримати в руках 

молоток, почав робити клітки і купувати домашніх тварин.  

– А як рідні ставилися до Вашого хобі?  

– Я ріс у простій звичайній родині: мама була продавцем у магазині, а 

батько – водієм. До мого хобі ставилися по-різному, залежно від ситуації. З 

одного боку, я не дуже гарно вчився, після школи весь час зникав у своїй 

шпаківні, уроками майже не цікавився. А з іншого боку, мати і батько були 

спокійні, що їх син-підліток не тинявся де-інде безцільно, не потрапить до 

якоїсь історії, бо весь час я проводить вдома з птахами.  

Закінчивши дев’ять класів, Євген переїхав із Глухова до Свеси, вступив 

до професійного училища. Після навчання він повернувся до рідного міста, з 

часом одружився, народився син. Молодий чоловік водієм, виховував дитину - 

все як у людей. Проте відчував, що для повного щастя чогось йому не 

вистачало. І Євген точно знав, чого саме – тієї самої родзинки, завдяки якій 

життя відчувається успішним і щасливим. 

– То є якою  видалася  та сама родзинка, що змінила ваше життя?  

– Три роки тому ми із сім’єю вирішили переїхати з Глухова до Берези. 

Здавалося б, недалеко від міста, а водночас - природа, нескінченні простори, 

хороша екологія ... Тримай підсобне господарство, вирощуй овочі, зелень, 
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закладай сад! А ще тут було все, що потрібно, аби займатися  улюбленими 

птахами. Проте руки до мрії дійшли лише цього року, коли вже мала 

народитися й друга дитина. Я вже став на ноги, виріс так би мовити, а разом з 

тим виросли й мої амбіції щодо птахів. Тому вже вирішив не обмежуватися 

лише голубами, а зацікавився й водоплавними птахами, тим паче, що тепер 

умови дозволяли.  

– Євгене, про голубів Ви знаєте все, а як же із водоплавними птахами? 

Певно, вони потребували особливого догляду і спеціальних знань?  

– Ну, як завжди це буває, звернувся до світової павутини, нишпорив в 

Інтернеті, отримав необхідну інформацію та насамперед придбав маленьких 

качок - мандаринок та каролинок. Довелося їхати з ними  у розплідник на 

Дніпропетровщині та в екологічний парк у селі Ковалівка на Полтавщині. Як 

виявилося, задоволення це не із дешевих, тому спочатку придбав по одній парі 

кожного із виду. А потім цих качечки привели на дві пари п’ятьох каченят! Ви 

не уявляєте, скільки це радості було! І в мене, і в моїх домашніх! 

– Як же поповнювалася Ваша екзотична акваторія? 

– Наступними мешканцями нашого зоопарку стали три види 

декоративних диких гусей, привезені з розплідника під Києвом. Потім до нас 

прибули чотири пави та сім фазанів. Насправді існує багато видів цих птахів, 

але вирішив зупинитися на двох – інші чомусь не зацікавили.  

– Як обиралися майбутні мешканці для екзотичної акваторії?  

– Основними критеріями відбору, - поділився Євген,  – стали 

характери птахів та … хвости. Тож чорноплечий павич – найспокійніший, а 

значить, йому саме місце у домашньому зоопарку. А блакитний вухастий фазан 

– красиво розводить хвіст, є на що подивитися, а значить, він теж там!  

Не так давно Євген почав поповнювати свій домашній зоопарк 

рідкісними птахами не тільки з нашого регіону, але і з далеких країн, таких як 

Індія та Австралія. Два тижні тому йому привезли з Голландії чорного лебедя. 

Допомагали доставити величного птаха друзі Євгена, які жили в різних містах. 

Спочатку лебідь приїхав із-за кордону до Чернівців, а звідти добрі люди 
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повезли його на Глухівщину. Сьогодні у Євгена на подвір’ї багато водоплавних 

птахів, він навіть не може сказати точної кількості. Територія, де вони 

мешкають,  поділена на оригінальні вольєри та ставки, щоб крилаті мешканці 

почувалися комфортно, а відвідувачам було зручно спостерігати за такою 

екзотичною для наших місць красою. 

– Наскільки дорогим є на сьогодні задоволення утримувати  таку 

птахоферму, яка по суті є зоопарком, а не домогосподарством з прибутком? 

– Так, задоволення це дороговартісне, але не  все вимірюється в 

грошах.  Птахи харчуються сумішами зерен і трав. Не все можна виростити на 

городі, тому потрібно продати частину врожаю, щоб придбати необхідну 

продукцію або поміняти на щось потрібне. Зараз ми просто витрачаємо, ми 

нічого не заробляємо, – відповідає  Євген. 

– Євгене, сьогодні Ви у своїй сім’ї чи не єдиний прихильник розведення 

екзотичних птахів. Ані раніше, ані зараз ніхто поки що не розділяє з Вами 

такого незвичного, нетрадиційного в наших краях, хобі.  Тож як сім’я стаиться 

до такого захоплення?  

– Дружина не заперечує зоопарком у дворі, але й не горить бажанням 

працювати. Але вона змирилася із примхою чоловіка, підтримує мене як може. 

Семирічного сина також не цікавлять птахи. Ну, хіба що, він показував 

фотографії в школі, хвалився. Донечка ще не може висловити своєї думки, тому 

ще рано судити, чи подобаються їй усі ці акваторії з лебедями та фазанами. Але  

я сам не розумію, як можна любити птахів?! – емоційно і схвильовано ділиться 

з нами Євген. – Та якби в моєму дитинстві вдома було таке, я б не їв, не пив і не 

спав – я б увесь час проводив би зі своїм каролинками-мандаринками!» 
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Навчання під час карантину  

Поради від психолога учням і батькам 

 

З 29 березня знову відбувся витушений перехід на дистанційне 

навчання учнів 5-11 класів. Це пов'язано зі складною епідситуацією як у 

тісті, так і в країні загалом. Незважаючи на те, що ми вже рік живемо в 

карантинних умовах, не тільки для школярів, а й для батьків дистанційне 

навчання є стресовим чинником. Як зробити так, щоб цей процес був 

безболісним та корисним для всіх, ми звернулися за порадою до психолога 

Глухівського центру творчості дітей та юнацтва Лариса Білоусової. 

- Найголовніше для батьків – це спокій. Це дуже важливо, адже на дитині 

віддзеркалюється настрій дорослого та його ставлення до навчального процесу. 

Для дітей старшого шкільного віку особливо важливий чіткий режим. 

Підліткам потрібно вміти організовувати свій день та дотримуватися 

розпорядку. Тому варто скласти новий розпорядок дня  для дитини. Запишіть 

його і повісьте на видноті та намагайтесь дотримуватися разом із дітьми,  - 

розповідає психологиня.  

- – Чи є якість особливості облаштування місця, де дитина проводитиме 

час під час навчання, адже це не школа, парт немає, кмови дещо інші, ніж у 

школі? 

У тому випадку, якщо дитина навчається вдома, у сім’ї мас бути чітко 

обговорене місце, де дитина працює або займається домашніми завданнями.  

Бажано, щоб це було те саме місце, де вона виконує зазвичай домашні 

завдання. На робочому столі у дитини мають бути всі предмети, необхідні для 

навчання. Іграшки, сторонні речі треба прибрати, адже учень може 

відволікатися, що завадить якісному сприйняттю інформації.  Добре, якщо для 

занять буде відведено окрему кімнату, де дитина зможе сидіти за столом, а не 

лежати в ліжку з ноутбуком, –  говорить пані Лариса. – Є такі моменти, які 

трапляються як в школі, так і вдома: потреба збігати в туалет або випити 

водички. До цього теж повинно бути поблажливе ставлення і дитина повинна 
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розуміти, що вона має можливість відпроситись в цей момент, дати собі раду.  

Потрібно організувати так час і простір, щоб учень зрозумів і відчув, що він 

налаштований на роботу, що всі особисті справи треба зробити досить швидко, 

щоб якомога швидше повернутися до навчального процесу. 

– Що ще потрібно враховувати батькам, щоб організувати навчання дітей 

в домашніх умовах?  

– Аби школяр був у тонусі, важливу роль відіграє навіть одяг, у якому 

він займається вдома. Не використовуйте стару домашню, розтягнуту, з діркою 

кофту, якої не видно. Дисциплінуйте дитину навіть у дрібницях, адже ніхто не 

знає, чи не доведеться дітям у майбутньому працювати в режимі онлайн,  – 

підкреслила психолог. 

– Як убезпечити дитину від негативного впливу дистанційної роботи, 

адже діти пів дня сидять за комп'ютером під час уроків, і ми всі розуміємо, що 

після закінчення уроків дитина обов'язково візьме гаджет, щоб нібито 

відпостити і розважитися?  

– Перерви під час дистанційного навчання не менш важливі, аніж під час 

роботи у школі. Це дуже важливий момент, якщо дитина доволі довгий час 

провела, сидячи біля комп’ютера, то треба, щоб рівно стільки часу пройшло до 

того моменту, коли вона знову візьме гаджет для розваги. Якщо ж не робити 

перерв, не виконувати фізичних вправ, не виходити на прогулянки, то  виникає 

сейозна загроза здоров'ю: страждають внутрішні органи, можуть розвиватись 

хронічні хвороби, психічні розлади та можливе погіршення зору. 

– Сьогодні не тільки учні навчаються дистанційно, але й багато батьків 

працює «на удальонці». Отже, вони можуть контролювати навчання дитини під 

час уроків онлайн. Наскільки це потрібно і важливо? 

– Присутність батьків під час дистанційного навчання не завжди 

потрібна,  – підкреслює психологиня, – як правило, це визначається 

індивідуально. Є таке правило, якщо дитина справляється сама з навчанням, 

батьки не повинні сидіти збоку, поруч або ззаду. Чим менша дитина, тим 

ближче має знаходитись хтось із близьких. Батькам потрібно запланувати 
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ненав’язливі тихі справи, які вони можуть виконувати в тій самій кімнаті, у якій 

дитина працює, та спостерігати краєм ока за всім, що відбувається, але не 

втручатися без потреби, ну і «не махати там ганчіркою», не створювати якогось 

додаткового дискомфорту, бо це все видно через камеру і може заважати не 

тільки власній дитині, але й учням і вчителю. 

– А як бути із домашнім завданням, яке стало каменем спотикання і для 

вчителів, і для батьків, і для дітей, адже немає прямого контакту вчителя і 

дитини, а тому батькам доводиться разом із дітьми вивчати матеріал, щоб 

розібратися у завданнях додому? 

– Під час дистанційного навчання дуже важливим з боку батьків є 

контроль за виконанням домашніх завдань. Домашнє завдання батьки можуть 

побачити як дописи у вайбері або в інших соціальних мережах, вони можуть на 

спеціальних навчальних платформах в Інтернеті. Допомагати дітям потрібно 

обов’язково, але знову ж таки, втручання батьків повинно бути настільки, 

наскільки дозволяє функція контролю. Якщо бачите, що дитина справляється. 

то проконтролюйте те, що вона розпочала навчатися та сама справляється. 

Якщо ж ви бачите, що дитина не в змозі виконувати завдання самостійно, 

ставить дуже багато питань або просто просить про допомогу, тоді це привід до 

того, щоб сісти за таку роботу разом. Після цього дитина почуватиметься 

комфортно та спокійніше, –  ділиться досвідом психолог. 

Перехід на дистанційне навчання, зумовлений пандемією, став 

неочікуваним і доволі серйозним випробуванням для всіх учасників освітнього 

процесу. Однак, нам усім доводиться прийняти цей виклик та швидко 

адаптовуватися до нових реалій. Тому саме такі базові та найнеобхідніші 

правила допоможуть правильно організувати процес дистанційного навчання. 
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ВИСНОВКИ 

 

У результаті виконання поставлених у кваліфікаційній роботі завдань ми 

зробили такі висновки. 

1. Інтерв’ю – на сьогодні є одним із найпоширеніших і найпопулярніших  

журналістських жанрів, який являє собою розмову журналіста з актуальних 

питань із соціально важливою особою. Основними ознаками жанру інтерв’ю є: 

1) публічний характер інтерв’ю; 2) респондент – соціально важлива 

особистість; 3) безпосереднє спілкування учасників; 4) визначений набір 

питань та відповідей; 5) двоадресація – інтерв’ю призначене для інформування 

та впливу не тільки на учасників діалогу, а й на читача (глядача, слухача). 

Жанровими варіантами інтерв’ю є: інформаційне інтерв’ю, проблемне 

інтерв’ю, портретне інтерв’ю, оперативне інтерв’ю, бліц-інтерв’ю, інтерв’ю-

анкета, інтерв’ю-коментар, інтерв’ю-думка тощо. 

2. Моніторинг сумських видань «Панорама» та «Ваш шанс» дозволив 

з’ясувати, наскільки активно журналісти використовують інформаційні жанри 

та визначити місце інтерв’ю та його жанрових різновидів у мас-медійному 

контенті. Загалом опрацьовано 270 публікацій газети «Панорама». Із них 16 

інтерв’ю. Це становить 6,4% від загальної кількості. Отже, незважаючи на те, 

що журналістикознавці акцентують на тому, що жанр інтерв’ю є одним із 

найпопулярніших в системі інформаційних жанрів, журналісти «Панорами» 

використовують доволі рідко. Це, ймовірно, зумовлено редакційною політикою 

видання, адже основний контент газети – новинний, а інтерв’ю – це жанр, що 

не тільки передбачає констатацію фактів, але й певний коментар, аналіз, 

заглиблення в проблему. У тижневику «Ваш шанс» проаналізовано також 270 

матеріалів, із них –35 інтерв’ю, це 13,3% від загальної кількості матеріалів. На 

противагу «Панорамі», жанрова палітра «Вашого шансу» за аналогічний період 

більш розмаїта; набагато частіше виходять матеріали і в жанрі інтерв’ю. Аналіз 

жанрової специфіки виокремлених інтерв’ю дозволив з’ясувати, що журналісти 

використовують різні модифікації цього жанру, зокрема: інтерв’ю-нарис, 
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інтерв’ю-коментар, інтерв’ю-портрет, інтерв’ю-думка, бліц-інтерв’ю, 

оперативне інтерв’ю, проблемне інтерв’ю, інформативне інтерв’ю. З-поміж 

жанрових модифікацій найбільш популярними є інтерв’ю-портрет, інтерв’ю-

коментар, бліц-інтерв’ю, проблемне інтерв’ю, інформативне інтерв’ю.  

З урахування жанрових вимог до інтерв’ю, моніторингу інформаційного 

контенту ми підготували власний інформаційний проєкт, який містить чотири 

матеріали: «Креативно, по-сучасному, професійно» – інформаційна замітка з 

елементами бліц-інтерв’ю;  «Історія одного переселенця» – проблемне 

інтерв’ю; «Каролинки-мандаринки – екзотична акваторія в домашніх умовах» – 

портретне інтерв’ю; «Навчання під час карантину. Поради від психолога учням 

і батькам» –інтерв’ю-рекомендація.  

Загальний обсяг матеріалів – 21 814 знаків, що становить 0,55 

авторського друкованого аркуша.  Матеріал «Креативно, по-сучасному, 

професійно» опубліковано на сайті кафедри журналістики та філології СумДУ.  

 

 

 

 

 

 

 


